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INVOLUNTARY MODIFICATIONS AS THE ELEMENT OF THE LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD
Kuzmina O.V.

Department of German Language
Belgorod State University
Kusmina@bsu.edu.ru

Abstract. In the article on the example of the so-calledemspnal sentences of modern German language irtaojumodi-
fications, representing various psychological, jpblggical, mental, active processes of anthropaskeabjects, given in a spon-
taneous foreshortening, i.e. the processes whiemar dependent on the will and desire of a peaserconsidered; their role in
the process of generating, perception and undeistguspeech is shown.

Key words and phrases:impersonal sentencemodern German languggmvoluntary modificationsanthroposhere sub-
jects spontaneous foreshortening.

PYCCKHUE U AHI'JIMACKUE ®PA3EOJIOT'MYECKUE EJJUHHUILIBI C HEMP'IOPATI/IBHOI‘/'I .
OKPAIIEHHOCTBIO KAK OTPA’KEHUE JIMHI'BOKYJIbTYPOJIO'HYECKOU COCTABJISIIOIEN
A3BIKOBOU KAPTUHBI MUPA YEPE3 BEPBAJIN3ALINIO KOHIEIITA «MOPAJIb>»

Jeckuna C. B.

Kageopa anenuiickoeo sazvika
Yensnbunckull 20Cy0apcmeeHHblll nedazoeuyeckull YHUgepcumen
seda-70@mail.ru

AHHOTaHI/Iﬂ. I[aHHaﬂ CTaThs MOCBAICHA BOIIPOCAM OTPAKCHUSA SI3BIKOBOM KapTHUHBI MUpa q)pa3eOHOFI/I‘leCKI/IMI/I
CIUMHHULIAMU C HeﬁopaTHBHOfI KOHHOTaHHeﬁ B pPYCCKOM U aHrIuiACcKOM s3bIKax. Ocoboe BHUMaHUE YACTACTCS TaKO-
MY aCIICKTY KaK «MOpajib», KOTOpLIﬁ ABJACTCS OAHHUM U3 KIIHOYCBBIX KOHIICIITOB B NPEACTABJICHUN KYJIbTYPD U MCH-
TAJIATCTOB.

KaroueBble ciioBa U ¢pa3bl: sI3bIKOBasi KapTUHA MUpa; (HPa3eosorniecKue eIUHUIIbI; IeHopaTuBHAs KOHHOTA-
LHsI; KOHLIETIT.

SI3pIKOBast KapTUHA MUpPA €CTh BOCIPOM3BEICHHE B SA3BIKE MPH IMOMOIIK CPEACTB sA3bIKA MPEAMETOB U SBJICHUI
OKpyXaromien neiictButesnibHocTH. OTpakas MUP B ero OECKOHEYHOM MHOI000pa3vH W IIEJIOCTHOCTH, MOI00HO
«M300pa3UTEIHHOMY IOJIOTHY», SI3bIKOBasi KAPTHHA MUPA YKa3bIBACT HA CBOM COCTABIIIOIIMC, MX IMOJOXCHHE, TO
€CTh CBSI3U 110 OTHOILICHUIO APYT K APYTY. SI3bIKOBas KapTHHA MUpa BIIMCAHA B S3BIKOBYIO MOJICNbL MUpA. SI3bIKOBast
MOJICJIb MUPa CTPYKTYPHUPYET A3BIKOBYIO KAPTUHY MHUpA U MPEJACTABIISCT €€ CXeMy. BripaxkeHre Mo MUpa ¢ 1o-
MOIIBIO SA3bIKA OMPECIIACTCS UM KaK JITHTBUCTHYCCKAsT MOJICITb MUpa. B COOTBETCTBUY C 3TUM MOAXOJIOM SI3BIK KaK
CEMHOTHYECKasi CHCTEMa BTOPOTO TOPSAAKA PENpe3eHTHPYET MOAETh MHpa, KOTOpas Kak 3HaKOBOe 0oOpa3oBaHHe
BTOPOTO MOPS/IKA, CTPYKTYPUPYET KapTUHY MUpa KakK TI00abHBIH, HIcaIbHBIN 00BEKT.

S3pIKOBas KapTWHA MHpa SBIAETCS PE3YNIbTaTOM HEMPEPHIBHOTO TPOIECCa BOCCO3MAHHUS MHpPA ITOCPEICTBOM
CJIOBA, MIYIIETO B THOKYJIBTYPHOM SI3BIKOBOM cOOOIIecTBe. B KOHKpeTHOM BHIE OHA MPEACTaeT Kak CHCTeMa CHC-
TeM, BKITFOUAOIIas B ce0sl, PEK/IE BCETO, JICKCHUECKUE CPEICTBA sI3bIKa (Pe3yNIbTaThl YHUKAIBHON KOHICTITYaIH3a-
MM MHUpPa CHJIAMH JaHHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBa) U (pa3eoorndeckue cpeactsa. dpaseoornueckue cpeacTa
OTPaXKAIOT ITHUYECCKYIO JIOTHKY M (DaHTA3HUI0, MIPUCYIIUE WICHAM AHHOTO COOOIIECTBA; CIIOCOOCTBYIOT SI3BIKOBOMY
MIPOSIBJIICHUIO CAMOOBITHOCTH HAIMH, 00YCIOBICHHOW XKU3HBIO 3THOCA. Dpa3eonorus ecTh CPEIOTOUNE JINHTBOKYJIIb-
TYpHOW MEHTAJIbHOCTH, 3CTECTUYCCKUX CBOMCTB s3bIKa. VIMEHHO BO (hpa3eosIOTHUECKOI CHCTEME C MPEICIbHOM MoJI-
HOTOW MPOSBISIFOTCS SKCIPECCUBHBIC KAUYECTBA, MOITHUCCKUE OCOOCHHOCTH, crienupuKa 00pasHOCTH PEUYH TOTO HIIH
uHOro Hapona. ®paszeonorus HauOOJIEE MOJHO PEIPE3CHTUPYET ICTETUUCCKYIO KAPTUHY SA3bIKa B €0 JHHAMUKE U
’KUBOTBOPHOM I1€JIOCTHOCTH.

SI3BIKOBas TUYHOCTD, BBICTYIIAsA KaK CyOBEKT HOMHHAIIMU ¥ OJHOBPEMEHHO KaK CYOBEKT ITHUUECKOH KyIbTYPHI,
peanu3yeT BO (pa3eoIoTHIecKoM 3HaKe MHOTOBEKOBOW SMIHMPHUUECKUH U AyXOBHBIH OIBIT CBOETO Hapoaa. DTO MO-
3BOJISIET CUMTAThH (Ppa3eosiornueckuii GOHI KyMYJISTHBHON 0a30i MUPOBUICHWSI JAHHOTO COIIMyMa, TECHEUIITM 00-
pa3oM CBSI3aHHOH C COIMATbHO-3KOHOMHUYECKAMH, MOJUTHICCKUMHU, HANOITHUICCKAMH, KYJIbTYPHBIMH yCIOBHAMHU
€ro CyIIEeCTBOBAaHUS.

[Nonumanwue s3bIKa JPYTOM KYJNBTYphl BO3MOXHO ONarojapsi COMOCTABJICHUIO €0 C MHUPOM JYXOBHOCTH, T.K.
SI3BIK HAPOJA - 9TO SI3BIK €ro ayuid. Opa3eosoru3Msl SIBISIOTCS JTMHTBOKYJIBTYPHBIM BBIPQXKEHHUEM dTHHYECKOTO Ca-
MOCO3HAHHS. AHAIN3 (PPa3eoIOTHUECKOTO (POHAA SI3BIKOB MMO3BOJISET MOHATh HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO crenugu-
KY, CAMOOBITHOCT KYJbTYp. Ppa3eosioru3aMbl CIOCOOHBI YCHIIMBATh KYJIBTYPHBIN CUTHAN MOCPEACTBOM BepOam3a-
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LM KYJIBTYPHOH, 3TUYECKOH, TyXOBHOM M MCTOPUUYECKON COCTaBIISIOIINX, 4TO Mo3BossieT HazbiBaTh ME nmHreo-
KyJIbTYPOJIOrHYeCKUMHE cpeacTBami si3bika [Crenanos, 2001,c. 34-36].

Bocnpusitre kakoi-m1u00 CHTyallid BO MHOTOM 3aBHCHT OT OTIBITA YEJIOBEKA, OT CKOHCTPYHPOBAHHOHN B €r0 CO3-
HaHWW KapTHUHBI MHPA, STHOHAIIMOHAIHHYIO CTICITU(PHUKY KOTOPOH MepelaloT TaKk Ha3bIBaeMble KOHIENITH. JTH KOH-
[enThl HauboJee 4acTo YMOTpeONSIOTCs UMEHHO B (paszeosnormueckux oboporax. Kak ormeuaer A. BexOwumkas
«HAIMOHAIBHAS CIICIM(PHKA SI3bIKa (OTpaXKEHUE B HEM OCOOCHHOCTEH MPUPOJHOM CPEBl U KYJIBTYPhl 3THHYECKOTO
coo01riecTBa, CBOCOOpasys HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa ero HOCHTEINeH) MpeaCcTaBlicHa, TIPEeXIe BCEro, B 0COOCHHO-
CTSX KOHIIETITYyalIn3alny, WM MBICICHHONW OpraHW3allid STHOCOM SIBJICHHH OKpYXarolero mmpa» [BexoOurkas,
1997,c. 21]. CneroBaTenbHO, KOHIIEMT, SI3bIKOBAsI KAPTUHA MHUPA, SI3BIKOBBIE MOJICJIU TIPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU SIB-
JISIFOTCSL TEMU KJII0YaMH, KOTOPbIE KOHIIGHTPUPYIOT M KOHIENTHPYIOT B ce0e MEHTAIbHO-IKCIIPECCHBHBIC NIPE/ICTAB-
JICHUS 4eJI0BEKa O MUpE.

I'oBops 0 BepOanM3aLuy KOHLENTa MOPAJIb (PPa3eOIOrNUECKIMHU SIMHUIIAMH C EHOPATHBHON OKPAIIEHHOCTHIO,
MBI IMEEM B BHUJly HE IPOCTO OTPULATEILHOE OTHOLICHUE, HO NEHOpPAaTHBHOE, KOTOPOE HAMpPaBICHO HA TO, YTOOBI
BBIPAXKaTh KPUTHKY, YHUUMIKCHUEC M OOJUYATh YEJIOBEKA, OTOMICAIICTO OT HOPM MOPAJIM B CBOMX JCHCTBHSIX, IO-
CTyMKaxX WX Ha clioBax. Mcrmonb3oBanne Gpa3eogoru3MoB ¢ MeHOPaTUBHON KOHHOTAIIMEH HE TOJIEKO M HE CTOJBKO
JIEMOHCTPHUPYET OTHOIIECHHIE TOBOPAIIETO K CUTYalllH, CKOJIBKO OTPEIeIsieT COOTBETCTBUE HIIM HECOOTBETCTBUE TI0O-
BEJICHNS OOMICTIPUHATHIM B JTAHHOM COLIMYME HOpMaM, T.K. KpUTHKA OTKJIOHEHHSI OT HOPMBI OJHOBPEMEHHO C 3TUM
0003HaUaeT caMy HOpPMY TTOBEICHU, KOTOpast NPU3HAETCS B JAHHOM COLITyME.

CrnemyeT OTMETHTBH, YTO TIEHOPATHBHEIC (PPa3eoIOTU3MBI HCIIONB3YIOTCA B 000MX S3BIKaX UL TOTO, YTOOBI ITOA-
YepKHYTh aMOPAIFHOCTh TIOBEACHUS MHINBH/IA U BEIPA3UTh HETATUBHYIO OIICHKY €0 MOBEICHNUS, B UEM U 3aKJIFOUa-
eTcsl BepOau3anus KOHIENTa MOpallb. DTOMY CIIOCOOCTBYET TaKOH KOTHUTHBHBINH MPU3HAK KOHIIETITA, KaK OLIEHOY-
HOCTb.

OreHOYHAs! CTOPOHA MOPAJIM 3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO YEJIOBEK YUUTHIBACT IPaBHUiIa MOpPAJIM HE TOJBKO MPH CO-
BEPILICHUH NOCTYITKA, HO M MIPH OLICHKE MTOCTYIIKOB, COBEPIIEHHBIX APYTUM UHIUBHIYYMOM.

[eiiopatuBHocTh DE 3aKirouaeTcst B TOM, YTO OHU HCIOJB3YOTCS JUIS ONMCAHUS WK BBIPAKCHUS OTHOLICHUS K
CUTYyaIllH, KOTOpasi MPOTUBOIIONOXKHA OOIIETPHHITEIM MOPAJIBHBIM HOPMaM, M TIOATOMY OTHOIIEHHE TOBOPSIIETO
(T.e. gemoBeKa, OIEHMBAIONIETO CHUTYAIMIO) BEIPAKAET HE CTOJIBKO HETATHBHOE OTHOIICHHE, CKOJBKO KPUTHKY II0-
BEJICHNUS, TIOCTYIIKA WIIM CIIOB cobeceqHnKa. EC paccMOTpeTh HEKOTOPHIE COCTABISIONINE MHTEPIPETAIMOHHOTO
TOJII KOHIIETITA MOpajib MOJIpoOHee, TO TMpeAcTaéT CieAyolas KapTHHA. nbsaH @ Ovlmuuy - neropatuBHbi OE
(ITI®E), KOTOPBIi OMKCHIBAET, BHIPAKAET HETATUBHOE OTHOLIEHHE U OJHOBPEMEHHO KPUTHKYET YEJOBEKA 33 OTCYT-
CTBHE TaKOTO MOPAJIBHOTO KadecTBa KaK MPUCTOHHOE MMOBEIEHNE, MPABIIIFHOCTh. TaKkoe e 3Ha4eHHe HeCyT CHHO-
nuMuunble [IPE: B pycckoM sI3BIKE - HANUmMbCsi KAK CANOMCHUK, HANUMbBCS 8 CMENbKY, HANUMbCSA 00 NOLOHCEHUS
pu3 u B aHrimiickoM s3eike - drunk as a skunk, drink oneself insensible, druké & lord, drunk like a cobbler.
CrenyeT OTMETUTD, YTO IIEHOPaTUBHOCTD (Ppa3eosioru3mMa HepeIKo MOKET HECTH OCKOPOUTENBHBIN OTTEHOK, HO IPH
9TOM HE BBIXOJUTh 32 PAMKHU S3bIKOBOI HOPMBI.

MopallbHBIMU KaueCTBaMU, KOTOPBIC 3aCIyKUBAIOT YBaXKCHHE, SBJISIOTCSA YCCTHOCTH, OTKPBHITOCTh. OTCYTCTBHE
NOJOOHBIX KaYeCTB B JIIOJSIX NPOBOLMPYET HETATUBHOE OTHOIICHNE K HUM CO CTOPOHBI IPYTHX JIIOJEH, 1 B HEKOTO-
peIx curyanusx omnpenenseT [IOE co 3naueHneM KpUTHKH, a MHOTAA ¥ YHUUIKCHUS WM BRICMEHBAHUS, HAIPIMEP
6 muxywxy, muxou canoti, on the quietemesmocsa ucnoomuwxa, laugh in one's sleeveux xpoicol ¢ (monywezo)
xopabns, rats desert a sinking shipeuucmuuii na pyxy, light-fingered, itchy-fingered; under the maskafo su-
00M, NOO TUYUHOU.

,He is light-fingered! Everybody knows this! Nev&ve business with him“ - exclaimed Jack. (Sydrejden.
If tomorrow comes.) @u reuucm Ha pyky! Bee 06 smom suarom. Huko2oa He 600uch ¢ HUM» - OCKIUKHY Jicexk.

Kaxk BuzmHO U3 npumepa ucnonb3oBanue [IOE B axpec yenoBeka He TONBKO BbIpa)KaeT HETATUBHOE OTHOLIEHUE K
HEMY CO CTOPOHBI CAMOI'0 COOECe/IHIKA, HO ¥ MOKET CIIPOBOLIMPOBAThH yCYryOJICHHE CUTYALMH, T.€. JOIyCKaeT BO3-
MOKHOCTh BO3HHKHOBEHHSI TAKOTO K€ OTHOLICHHS CO CTOPOHBI APYTHX WICHOB OOLIeCTBa (IPYyMIbI, KOMIAHUH).
CBOMM MOBEICHHEM WIIM COBEPIIEHHBIMU paHEe MOCTYNKaMU OOBEKT NEeHOpPaTUBHOTO OTHOLICHUS HACTpauBaeT
(nmu y’ke HACTPOMI) NPOTHB Ce0sl OJHOTO MM HECKONBKUX JIIOJCH M3 cBoero okpyxeHus. Ho mpu atom ero mo-
CTYIIKH Pe3yJIbTaTUPOBAIIN B IIEHOPATHBHOE OTHOIICHHE K HEMY CO CTOPOHBI OAHUX JIIOJCH, KOTOPBIE CBOMMHU KOM-
MEHTapHSMH [IPOBOLUPYIOT CO3IaHUE TAKOTO YK€ OTHOIICHHE CO CTOPOHBI APYruX. B maHHOM mpuMepe ToKa3aTelb-
CTBOM YyCYTYOJICHUSI CHTYyallH BeICTymnaeT ¢paza «Hukorma He Bomuch ¢ HUM», X0Ts caM [IDE yxe mocrarodno
JTIOYHO M SKCIIPECCUBHO BBIPA3MI KPUTHKYIOIIES-YHIIIHKUTEIEHOE OTHOIIICHHE K OOBEKTY.

He took advantages of knowing me. He had lots néfits dealing with me. And after all he feels aseslaugh-
ing in his sleeve when | am in hard times, as ifitpgleased at my frustaration. That's him all dvgk Set of Six.
Joseph Conrad)Ou noavzoeancsa mem, umo snaem mers. ObujeHue co MHOU NPUHOCUTIO eMy MONbKO nonw3y. U no-
cae 6ce2o OH yyecmeyem cebs Kaxk Hu 6 4ém He Obl8ano, NOCMEUBAsCh 8 PyKas HA0 MOUMU NPoOdIeMamu, KaK 6yomo
HOAYHAst UCTUHHOE YOOBONLCMEUE O MOEU PACMEPSIHHOCMU.

Emé onun npumep ynorpebnenus I[IME Mbr Bctpeuaem B oTpeiBKe U3 npoussenenus Jxoseda Konpana. Kax
BUITHO M3 KOHTEKCTa, 00beKT neiopariBHoro otHomenus (OI10) B cBOE BpeMs MOIYYHIT JOCTATOYHO ONar OT roBo-
PpAILLEro,BUIMMO, KOT/Ia y mocieqHero opumm yqmue Bpemena. Ho Bpemena namenmnucs, 1 OI1IO Takxke U3MEHMI
cBO¢ TIOBeZICHNE, BeAs ce0sl HECOBCEM IOPSIIYHO M0 OTHOUICHHIO K CBOeMY ObIBIIeMY Ousarozeremto J[aHHOE OTHO-
IICHHE KOHCTATHPYETCS U OCYKAAETCS pacCKa3dnKOM, JEMOHCTPHPYS €ro pe3Ko HEraTHBHOE W KPUTHUKYIOIIEE OT-
nomrenre k OITO, urto Beipaxaercs IIDE “laugh(ing) in one’s (his) sleevellannsie ®E ynorpebisercs, 4To0ObI
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3aKJIeUMHUThL TAKHE KAYeCTBA KaK «HEOIArogapHOCThY», WIOIOCThY», KOTOPHIE SBISIOTCS SPKO BBHIPAKEHHBIMU aHTO-
HUMAaMH TAKHMM MOPAITbHBIM Ka4€CTBAM KaK <MECTOHOCTh» M «OJIar0JapHOCThY.

Ynorpebnenune npuBen€HHbIX [IOE neMoHCTpUpyET HETATUBHOE OTHOIIIEHUE TOBOPSIIETO K YEJIOBEKY, KOTOPBIH
MPOJIEMOHCTPUPOBAJI TaKHE KAa4eCTBa KaK TPYCOCTb, JABYJIMKOCTh, IBYPYIIHHYECTBO, COBEPIICHUE MOCTYIIKOB HC-
MOJITUILIKA, HEYECTHOCTh, MOAJOCTh. [lepeurcieHHbIe KauecTBa BbI3bIBAIOT PE3KO HEraTUBHOE OTHOLICHHUE, T.K. OHU
JIEMOHCTPUPYIOT YEJIOBEUECKHE MMOPOKH, aMOpalbHOE MOBeJAeHUE. FIMEHHO MO3TOMY OHH BbI3BIBAIOT KPHUTHKY CO
CTOPOHBI TEX JIIOJICH, KOTOPBIE COOIIOAAI0T MOPAIbHBIE HOPMbI TIOBEJICHUSI M HUMEIOT MOJHOE MPABO JKAATh ITOr0 OT
Ipyrux. B ToM ciydae, KOTa UX 0KWAAHHS U HAJEKIbl HE ONPABIBIBAIOTCS, OHU UCIIBITHIBAIOT YYBCTBO Pa3oyapo-
BaHWs M BPEMEHAMHU O3JI00JIEHHOCTH Ha YeJOBEKA, OTKIIOHUBILIETOCS OT HOPMbI. VIMEHHO Takoe BHYTpEHHEE CO-
cTosiHKE ¥ npoBoImpyeT ynorpedienue [IOE, KOTOpbIe BRIPaXKatOT YHUUMKUTEILHOE OTHOIIICHUE B aJpeC HAPYIIH-
TeJIsl MOPATbHBIX HOPM U 3THKH. Kak BUIHO U3 NPUBEIEHHBIX BBIIIE IPUMEPOB B 000HX si3bIKax UMEIOT MecTo [TDE
CO 3HAYEHUEM OCYXKICHUSI, MOPUIIAHHUS M KPUTHKU OTCTYIUICHHS OT MOPAIbHBIX HOPM, YTO JOKA3bIBACT YHHUBEP-
CaJIbHOCTh JaHHBIX HOPM B Pa3JIMYHBIX KYJIbTYpPax, BO-MIEPBBIX, U MOTPEOHOCTH 0O0Jiee SMOIMOHAIBHOTO PearupoBa-
HUSI HA OTKJIOHEHHUE OT HUX, BO-BTOPBIX.

Takoe e pe3ko OTPHULATENbHOES, YHHUMKUATEIbHOE, TOPOH TEMOHCTPATUBHO MM HAMEPEHHO OCKOPOHTENIbHOE
(HO B TIpezeNax IMTEPATYPHON HOPMBI) OTHOIICHHE MOTYT BBI3BIBATH TAKHWE OTKJIIOHCHHS B MOBEICHUH OT MOpAaib-
HOH HOPMBI KaK JKaJHOCTh - ocaba Oywum (anriuiickoro Bapranta OF He HaleHO); TpycocTh - He (u3) xpabpozo
Oecamika, NO hero;oTcyTcTBrE ryMaHHOCTH, YEJIOBEYHOCTH M 3a00ThI O OJIIMKHEM - ubsg-1ub0 xama ¢ Kpaio, a cat-
and-dog existen¢e&ax xowka ¢ cobakoii, na nycmoe mecmo, Set at naughtorcyrcTre mopsIoYHOCTH - He3 3aspe-
nust cosecmu, right and left, to stab smb in the baekuny; esmuxomonxy, maiixom, under the rose.

XapakTeprCTHKA YellOBEKa MOCpeaACTBOM 10100HbIX [IDE He OCTaBisIeT CyNIAlONeMy HUKAKOTO COMHEHHUS 10
MOBOJy OTHOIIIEHHSI TOBOPSIIETr0 K 00BEKTY XapaKTEePUCTHKH.

[MpuBeeHHBIE MPUMEPHI TIO3BOJISIOT CEIATh HECKOJIbKO BhIBOAOB: Hamnuue [IME B 060uX sA3bIKaX JEMOHCTPHU-
pyeT oaumHakoBoe (MEHOPATHBHOE) OTHOIIECHHE K aMOPaJbHOMY MOBEICHUIO W HEITHYHBIM MOCTYIKAM B aHTJIHM-
CKOIl M pyCCKO#M KyIbTypax, 4TO JOKa3bIBACT, YTO KOHIICNIT MOPalib UMEET OO0Ilee COJCpKaHuEe U OOIIHE COCTaB-
JSIFOLIME B 9THX JABYX si3bikax; [IDE ¢ 1esiblo yHUUYMKEHNST MOT'YT HCIIOJIb30BAThCS HE TOJBKO MPU HEMOCPEACTBEH-
HOM O0paleHul K cOOECEeAHMKY, HO M IIPU BBIPAKEHHH KOMMEHTApUEB €ro JCHCTBUi, IPU 3TOM HEoOs3aTeNbHO,
9TOOBI KOMMEHTAPUH OBUTH 0OpaIleHbl K CAaMOMY «HApYIIUTEII0», OHK MOTYT 3BydYaTh B PeUH MpO HETo, a He B Oe-
cene ¢ HuM.

KoHuent Mopajb OTpaxkaeT CIO0KHYIO CHCTEMY JAYyXOBHO-HPABCTBEHHOTO W MOPAJIbHO-ITHYECKOr0 U3MEPEHUI
SI3LIKOBOW KapTHHBI MUPA U BHYTPEHHEH, TyXOBHOU >XKU3HM JIMYHOCTH. I'. ['MifoM mmoJaras, 4To JIMHIBUCTHKA OoJiee
BCEX JAPYIMX HAYK MPOIBUTAET YEIIOBEUECTBO BIIEPE]] B MO3HAHUU CPEJICTB, C MOMOIIBIO KOTOPHIX HAIIEMY MBIIILIE-
HHIO YAAeTCsl CAaMOMY sICHEe MOHATh CBOM coOcTBeHHbIe aeicTBus [['mitom, 1992,c. 167]. EnuHCTBeHHBIM CBHIC-
TEJILCTBOM ATUX JOCTHIKEHHH SIBISIETCS SI3BIK, KOTOPBIN BepOATM3yeT CBOM M HHO3EMHBIE KYJIbTYPHBIE KOHIIEITHI.
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RUSSIAN AND ENGLISH PHRASEOLOGICAL UNITS WITH DISAPPROVING NUANCE AS THE REFLECTION
OF THE LINGUISTIC-CULTUROLOGY ELEMENT OF THE LANGUAGE PICTURE OF THE ~ WORLD THROUGH
THE VERBALIZATION OF THE CONCEPT "MORAL"

Leskina S. V.
Department of English Language
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Abstract. The given article is devoted to the problems ef téflection of language picture of the world byasteological
units with disapproving connotation in the Russiad &nglish languages. Special attention is givesutth aspect as "moral”
which is one of the key concepts in the represemiatf cultures and mentalities.
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